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AHHOTaNMA

B cTaThe paccMaTpUBalOTCS BOMPOCHI Pa3pabOTKH CTPYKTYpPhbl C/IOBapsi CHHOHWUMOB U CJIOBAPHBIX CTaTedl C
CMHOHMMMYECKUMH 3auMCTBOBaHUsMH. OCHOBHasi 1ieJIb WCCJIe[JOBaHWsl — pa3paboTaTh MeTOAUWKY JieKCHKOTpaduiecKoro
OMUCaHUsI CHHOHUMMUECKHX 3aMMCTBOBaHUN JAPTUHCKOTO sI3bIKa.

AXTyanbHOCTb HAyuyHOTO WCC/Ie[oBaHUsl OOyC/OB/lI€Ha TeM, YTO B [lareCTaHOBEJeHWM HeT CIelUanbHBIX PaboT,
TIOCBSILI[EHHBIX WCC/IeJOBAHMIO BOMPOCOB TPeZACTaB/IeHUsI 3aMMCTBOBAHHON JIEKCUKU B CHHOHUMHUECKUX cjioBapsx. HayuHas
HOBU3HA UCC/Ie[0OBaHUsI CBs3aHa C TeM, UTO B HeM BIIeDPBbIE PacCMaTPUBAIOTCST BOIIPOCHI CTPYKTYPbI CI0Bapsi CHHOHUMOB U
TIPe/i/IaratoTCsl METOABI ONMCAHKS 3aMMCTBOBAaHHOM CHHOHUMMYECKOH JIEKCHKH.

B pabore ucnone3yroTcs ciefyrolmie MeTobl HUCCIeJOBaHUS: METOZ, JIEKCHUeCKOrO aHajanu3a, MeTO[ CTaTHCTHYeCKOH
06pabOTKU [JaHHBIX, OMUCATE/TbHBIN, CPABHUTE/TBHBIN U COMOCTABUTENbHBIA METOABL.

B pesysnbrate uccienoBanusi B paboTe omvcaHbl 0COGEHHOCTH TMOCTPOEHWSI C/IOBApHOW CTaThd, B T.U. C 3aI/laBHbIM
3aUMCTBOBaHHBIM CJIOBOM ([JOMMHAHTOW). Pe3ynbTaThl WCCIe0BaHUS MOTYT OBbITh WCIIO/B30BaHbI B JIEKCUKOTPaduueCKou
pabore.

KimoueBble j10Ba: [AprUHCKUN $3bIK, KyMBIKCKWM $I3bIK, 3aMCTBOBAHHOE CJIOBO, CHMHOHWM, CJ0Bapb CHHOHKMOB,
CTPYKTypa CJIOBapHOM CTaTbU.
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Abstract

The article examines the issues of developing the structure of the dictionary of synonyms and dictionary entries with
synonymic borrowings. The main goal of the study is to develop a methodology of lexicographic description of synonymic
borrowings of the Dargin language.

The relevance of the research is conditioned by the fact that there are no special works in Dagestanology dedicated to the
study of the issues of presenting the borrowed vocabulary in synonymic dictionaries. The scientific novelty of the study is
related to the fact that it is the first to consider the issues of synonymy dictionary structure and to propose methods of
describing the borrowed synonymic vocabulary.

The following research methods are used in the work: method of lexical analysis, method of statistical data processing,
descriptive, comparative and comparative methods.

As aresult of the research, the work describes the specifics of the construction of a dictionary entry, including those with a
headword (dominant word). The results of the study can be used in lexicographic work.

Keywords: Dargin language, Kumyk language, borrowed word, synonym, dictionary of synonyms, dictionary article
structure.

BBepenue

3aMMCTBOBaHHasl JIEKCUKA JIAPTMHCKOTO U KYMBIKCKOTO $13bIKOB B OCHOBHOM TDYIMITUPYETCsS Ha apabu3Mbl, MEPCU3MbI U
pycusmbl. B mapruHckoM mpefcTaB/ieHBl U THOPKU3MBI, KOTOpble B OCHOBHOM TIPHUIILIM M3 KYMBIKCKOTO si3biKa [9]; Takke B
KalTarckoM ¥ TIOATODHOM [HajieKTaX KYMBIKCKOTO $3bIKa (YHKIMOHUPYET HEeCKOJIBKO [eCITKOB 3aiMCTBOBAaHUW U3
JIAPTUHCKOTO si3bIKa. EC/M 3aMMCTBOBAaHUS M3 apabCKOro, MepCU/ICKOTO M PYCCKOTO SI3bIKOB [IEISITCSL HA JIECSTOK JIEKCHKO-
TeMaTUUYeCKUX TPYIII, TO U3 APYTHX S3bIKOB (OCETUHCKOTO, TPY3UHCKOTO, apMSHCKOTO, MOHTOJILCKOTO M [p.) TIPe/ICTaB/IEHO
JIMIIb HebOJIbIIoe KOJMMUeCTBO CJIOB. VICC/ie[j0BaHHIO 3adMCTBOBAHHOW JIEKCHKH [IAPTMHCKOTO M KYMBIKCKOTO $13bIKOB
nocesiieHbl pabotel M.-C.M. Mycaesa [5]; [6], X.A. FOcynoga [8], I1.-3.11. IkanunoBoii [2].

Lenbto Halllero HcCC/IeOBaHUSI SIB/SIETCS BbISIBJIeHWe CHHOHMMHUYECKOW 3aMMCTBOBAaHHOW JIEKCUKM [JJapTUHCKOTO |
KYMBIKCKOTO SI3bIKOB M BIPDAOOTKA MPUHIUIIOB UX JIEKCUKOTPaQUUueCcKOro OMyCaHusl.
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Ipy HamMCcaHWKU CTaThy ObLIa BBIMIOMHEHA BHIOOPKA JIEKCMUYECKOTO MaTeprasia U3 CioBapeii. B cTaTbe MCI0/b30BaHbI Kak
obijeHayuHble MeToAbl (HaOmogeHWe U KinaccuuKauusi), TaK W YaCTHOHAyYHble MeTOAbl (CPaBHUTENbHBIA U
COTOCTaBUTE/TbHBIN).

O0cyxpaenue

CmpyKkmypa cn108apsi CUHHOHUMOB U C108apHOLI cmambu

Pa3paboTKa Cj0Bapeii CHHOHHUMOB SIB/ISIETCS OFZHUM W3 aKTyaslbHBIX HarpaB/eHHH COBpPeMeHHOH JsiekcHkorpadun. Kak
OTMEUaloT UCC/IeJoBaTeN, «CHHOHUMUYeCKHe CI0Bapy 3aHUMAr0T 0cob0e MeCTo B CHCTeMe CI0Bapei, OpUeHTHPOBAHHBIX Ha
OIMMCaHWe CeMaHTHUeCKH CBs3aHHbIX coB» [4, C. 94]. OTCyTCTBHE TeopeTU4YeCKHX JIeKCHKOTrpaduueCcKuX WCC/ieJOBaHUN B
3TOM HarpaB/ieHUY Ha [JareCTaHCKUX SI3bIKaX 3aTPYAHSIOT MPaKTUUeCKYr0 paboTy MO CO3/aHUI0 C/I0Bapel TaKUX THIOB. MbI
yXKe OTMeuasH, UTO «...K aKTYaJbHBIM U I1epBOOYepeJHbIM 33ZauaM JApPrHHCKON JeKCHKorpaduu OTHOCHTCS CO3ZlaHue Tex
C/IoBapell MO [JAPTMHCKOMY SI3bIKy, KOTOPBIX II0Ka He CYILECTBYeT: TOJIKOBbIX, 3THUMOJIOTMYEeCKUX, TOIOHUMHUECKHX,
OTpac/eBbIX, YaCTOTHBIX, CJIOBapell CHHOHUMOB U aHTOHUMOB U T. 7.» [10, C. 96].

IToka HeT HY OZFHOTO CJIOBapsi CMHOHMMOB Ha si3bIKax HapofoB [larecraHa: pabora mo co3gaHuio «CroBapsi CHHOHUMOB
JJApTMHCKOTO sI3bIKa» TIOAXOAWT K 3aBepieHHto. Ha craguu 3aBepiuenyst HaxoauTcs Takke «CioBapb CHHOHUMOB KYMBIKCKOTO
s3blka». Hauara pabora Hag «CiioBapeM CHHOHHMMOB JIE3THHCKOTO Si3bIKa» U Co37aeTcss MpoekT «CioBapsi CHHOHHMOB
aBapCKOT'O SI3bIKa».

[TepBOOUepeHOM 3asjaueill [yl COCTaBUTeNs SIBJSIETCS OIpeZie/ieHre TWMA CJIoBapsi CHHOHKMMOB. B pycckoM si3bIke
Ha/IMYeCTBYIOT B OCHOBHOM TPH THIIa C/IOBapell CHHOHUMOB:

1) cnoBapk, B KOTOPOM [JJaeTCsl MHOTOCTOPOHHEE OIHCaHKe CJIOB;

2) cloBapb, B KOTOPOM /IaeTCsl OTPAHUUYEHHBIM MaTepuas, CIy>Kallyui yuebHbIM Lesisiv;

3) C/10Bapb-CMPABOYHUK Ji/Isl ILIMPOKOT0 Kpyra JIvL].

Pa3pabarbiBasi CTPYKTypy C/I0OBapeil CMHOHMMOB [APIMHCKOTO U KyMBIKCKOTO SI3BIKOB, MBI DELIM/IM OObeJUHUTH [Ba
TOC/IeJHAX TUIIA CI0Bapeli CHHOHUMOB PYCCKOTO SI3bIKA M MCIIO/b30BaTh KOHLIETILIMIO UMEHHO TaKOrO CJIOBapsi TIPH CO3JaHUU
HallMX CJI0Bapeu.

[ns MUKpOCTPYKTYpBI (OT[EIbHON C/IOBApHOW CTaThM) CJIOBApsi CUMHOHMMOB HaMH Obla TpEjIOXKeHa Criefyrolast
MeTO/IKa JIeKCHKOrparuyeCcKoro onucaHusi: «1) BbIAENUTh U K/IacCU(ULMPOBaTh 3HauUeHUs; 2) BbIENUTh TUIIbI CI0BapHbBIX
ompejiesieHUi; 3) omucaTb CHUCTeMy IoMeT; 4) omnpejenuTbh THI WUIHOCTpauuil. Mcxozs w3 3Toro, MOXXHO pa3paborarb
cTpykTypy (dopmar) ciioBapHO# crathu. CTPyKTypa C/IOBAapHOM CTaTbd, COCTAB/ISIEMOr0 HaMH CJIOBapsi, BKJIFOUAET YeThIpe
OCHOBHBI€ 30HbI: A — 30Ha CHHOHUMHMYEeCKOro psifia (oTpeZiesieHre 3aroJI0BOYHOTO CJIOBA, BbIZie/ieHHe JOMUHAHTHI PSifa U T. [.);
B — 30Ha TosmKoBaHMs (OTOOpP TrpaMMaTUYeCKWX, CTWJIMCTHUYECKUX WM JAPYrux IomeT); B — 30Ha mepeBozgoB (rozpdop
SKBHBAJIEHTHBIX CJIOB PYCCKOTO si3bIKa); [ — 30Ha WyuTrOCTpauuii (rmog00p WUTIOCTPAaTUBHOTO MaTepuasa K Ornpeie/leHHOMY
cuHOHUMY)» [10, C. 113].

Crepyrouii mpyrMep, HaIVISiAHO JeMOHCTPHPYET CTPYKTYPY CJIoBapHOHW cTaTbu «CjioBapsi CMHOHHUMOB JIapTMHCKOTO
SI3bIKa»:

Ypuu — alirsup — ajamaxes — aprbymMaxb — axra — 0upaB — Oypakp — OypxbyuH — ra3a — reyHynl — gapéake —
Ay3adpuxaH — Kbapadars — Kbapu — KbUPAT — KbAIMH XIefsiicaxbaH — Ta3u — Ty/Imap — 10prea — a0y

— YPU4M KOHb, JIOIIA/b; ypUUAUYU yIu0Xba yeuxba 0Celiail KoHs;

— aiireup >xepebers;

— aJIamaxsb HA3KOPOCJIbIN KOHB;

— aproymaxb apraMak; TYpKMeH ap2syMaxs TYPKMEHCKUIN apedmdk;

— axTa MepHH, KaCTPUPOBaHHEIN >kepeberr;

— OupaB ckakyH; xabapsia 6udae CKa30uHbIN CKaKyH;

— Oypaksb 1) pen. much. 6ypak (kpbLiamoe gepxosoe i uUsomHoe, Had KOMopom npopok Myxammeo cogepuwiun nymeuecmeaue
u3 2. Mexku 8 2. Mepycanaum neped e20 8o3HeceHuem 8 Hebeca); 2) nosm. merac, KpbulaTblii KOHb;

— OypXBbY4H MepuH, KaCTPUPOBaHHbIM >kepebelr;

— rasa KoObl/1a; TAWINYH/ICH 2a3d KOOb1a C XepeGEHKOM;

— rpyHyI pBICaK, CKaKyH; AW/Ia rbaBaja sbyHyyl nosm. Mot nopHeOeCHBINA CKAKyH;

— pap6aksp Kisiua; wi ypuu axleH, dapbaks cadu 3T0 He JIOIIAAb, A K/AAUd,;

— Ay3abpuxaH GpaBopuT;

— Kbapabars JIo1a/b; CKaKyH;

— K'bapH K/1514a; OyxbHA Keapu AyKlin3u 6adruu ce 6upycu? ¢oabk. 3aueM CTapyro K/s4yy B IpMO 3arlpsrars?

— K'bUPAT MOPCKOW KPbI/IaThiil KOHb; I1eTac, Uyl0-KOHb;

— KbsMu xlefsisicaxpaH KOHb, J01a/b (6yKe. He Jatoluii HoraM UCTauKaThCs);

— Ta3M CKAKyH; ypXbyja XbaMXbaJiHuu0 XbaHIla maszu pypxpAHM POMbK. Ha MODPCKOW TeHe Ceporo CKAKyHa
06Bbe3KaroImii;

— TyJIap Terac, KpbUlaThblii KOHB;

— I0pr'ba KOHb-MHOXOZEL];

— 510y J101L1a/1b; JKaracu s16y KpacuBas s1owaods [7, C. 669].

[is1 cpaBHeHHUS: M3 3TOTO psifia B KyMBIKCKOM $13bIKe IPECTaB/ieHbl IATh COBIAZAAIOLMX IO CTPYKTYPE U CeMaHTHKe
JIEKCEM: ap2syMaKs, a1auid, alizeblp, €p2ea, nyanap; C/oBO A0y yrnotpebnsieTcsi B 000MX si3bIKaxX B TAaKOM ke (opme, HO
HMeeT pasHble 3HaueHWs: B [JAPTMHCKOM SI3bIKE CM. BBIIIE, B KYMBIKCKOM SI3bIKe sI0y — Kiisiua (ApesyMaKsHbl aabiObipMac
s6y2sa — HONBK. «ApraMaka He TIOMEHSIIOT Ha K/I4y»). B KyMBIKCKOM SI3bIKe B 3TOT CHHOHUMUYECKUH Dsifi ellje BXOASAT CJIOBa
am «KOHb, JIOIIAb» (OMUHAHTA), Gatimaa «kobbiia» (B 3HAUEHWU JIOIIA/b), ACA8 «HEOObE3KEHHBIN KOHb», KOTOpPbIE B
JJApTMHCKOM sI3bIKe 3ByYaT TIO-ApyroMy. B guanekrax KyMBIKCKOTO si3blKa B 3TOM Psily TapajjiefbHO yrotpebssercs
JIJApTUHCKOE 2bypH4y (2by4y) «KOHb, JIOILA/b».
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Bo-mepBbIX, CieflyeT OTMETUTD, UTO 3TO OfIUH U3 CaMbIX OOTaThiX CHHOHUMUYECKUX PSIZIOB HE TOJIBKO B IApTUHCKOM SI3bIKe
(BK/IIOUaeT /IBa/iLjaTh CHHOHUMOB), HO U B KYMBIKCKOM $I3bIKe ([lecsiTb C/10B). Bo-BTOPBIX, CTPYKTYpa caMOM CTaTby OTINYaeTCsl
TIPOCTOTOM: B Havajle [jaeTcs CAHOHUMUYeCKUH psifi (CITMCOK CHHOHMMOB) C JJOMAHAHTOM ypuU «KOHb, JIOIIaZib», a 3aTeM BHU3Y
— KaX[IbIii CMHOHMUM C HOBOro a63airia (B [JaHHOW KOHKDETHOM CTaTbeé Mbl HE CTa/ld OMpeAeNsATh O/IM30CTh CUHOHMMA K
JOMHHAHTe WM YCTaHaB/IMBaTh IPaJjaL{Hi0 YIIOTPeOUTETbHOCTH — CHHOHMMBI TIPOCTO PacIIO/IOXUIH 110 andaBuTy). B-TpeThux,
repeBo/ibl CMHOHMMOB Ha PYCCKUH SI3bIK MEHsIeT NPAaKTHUecKyl 3HauMMOCTh W HAllpPaBIe€HHOCTb C/I0Baps, NpHaBas eMmy
GyHKUMM yueOHOTO C/I0Bapsi.

Yale BCero (jioBa CMHOHMMHMUECKOTO Dsifja pacrioiaraloTcs B CJIe[yIOIIeM TIOpsiZKe: C/I0Ba JIMTEPaTypPHOTO $I3bIKa,
MIpUHAJJIEXKalie K DPAa3JMuYHBIM JKaHpaM JIMTePaTypHOM peud, 3aTeM CJI0Ba, OTrpaHHUEHHbIe KaKOW-1mbo creluanbHOM
obsacTbio ynorpebnenus. Ilocne 3TOro AarTCs MPOCTOPEYHbIe CJ/I0BA, Jajee — TepPUTOPHA/IbHO-/JUaNeKTHbIe (B TeX peaKyX,
e/JMHUYHBIX C/Iy4asiX, KOIjia OHU NpUBOAATCs). Ppa3eosoru3Mbl 0ObIYHO JatOTCS B KOHIIE CHHOHUMHUYECKOTO psfa.

Kak BepHO oTMmeuaer cocraButenb «CJiOBapsi CHHOHMMOB pPYCCKOro sisbika» 3.E. AsiekcaHzpoBa, «Hauboree CIOKHOM
npo6/1eMoii TpH OrpeZie/ieHHH TPYIII CHHOHHUMOB SIB/ISIETCS] YCTAaHOB/IeHHE O/IM30CTH OTTEHKOB 3HaYeHHUsl CJIOB, BK/IIOUaeMbIX B
JaHHBI CHHOHUMHUYeCKUd psifi. OOBEKTUBHBIX KDPUTEPUEB TOTO, UTO CUMTaTh OTTEHKOM 3HAueHWs, B JIMHTBUCTHKE, K
CO’KaJIeHUI0, TI0KA He BBIPAab0TaHO, O3TOMY 37eCh TIPOSIBIISIETCS] BO MHOTOM ellle CyObeKTUBHBIHN MOAXO0A, KOTOPOTO He MOT, I10-
BUIIMOMY, U30eXKaTh U COCTaBUTe/b AJaHHOTo CroBapsi» [1, C. 6]. 3To B MOMHOM Mepe OTHOCUTCS U K HallleMY CJIOBapro.

B-TpeTbuX, KaXKIblii CHHOHMM TIEDEBOJUTCS Ha DYCCKUM f3bIK U MPU HEOOXOAUMOCTH CHAa0XKaeTcsh W/UTHOCTPATHBHBIM
MarepranoM. HepeJko IMeHHO WUIIOCTPAaTUMBHBINA MaTeprasl IIOMOraeT UMTaTe0 OINpe/e/IuTh CTUIMCTUYeCKHe 0COOeHHOCTH
CHMHOHIMMa, CBsI3aHHbIe IIpeX[e BCero ¢ KCIIPeCCUBHO-OLeHOUHOM XapaKTepUCTUKON TOr0 WM MHOTO MOHATUS. MBI He cTanu
WICTI0/1b30BaTh NOMEThI, XapaKTepHu3yHolljie CHHOHUMbI C TOUKH 3peHHsI UX OTHECEHHOCTH K OIpeZie/IeHHOMY CTHJIIO peuM WK
9KCITPeCCUBHO-3MOLIMOHA/IbHOM OKpacKH, IIOTOMY YTO JIeKCHKa KaK JAapTMHCKOI0, TaK M KYMBIKCKOTO SI3bIKOB B 3TOM I1/IaHe ellle
JIOCTaTOYHO XOPOIIO He W3yYeHbl.

Cneayer Takke OTMETHTb, UTO Ka)KIbI M3 CHHOHHMMOB, IOMEIeHHBIX B psly (KpoMe CHHOHMMOB-C/IOBOCOUETaHWM),
JlaeTcsi ellje OTAeNbHOW CCHUIOYHOW CTaThbel, pacIiosioyKeHHOH B TopsiAke andaBUTa, CO CCHIIKOW Ha 3arylaBHOe CJIOBO Dsifia,
HarpuMep, B Halllel ctatbe: AliesUp CM. YPUH U T. .

CroBaph Takoro THUIIA OTHOCHUTCS K C/IOBapsiM aKTMBHOTO TuMa. JTo B Oosbluell Mepe yueGHBINA c0Bapb, XOTsS OH
paccuMTaH Ha JItofel, [/11 KOTOPBIX SI3bIK SIB/ISIETCS] POAHBIM SI3bIKOM U KOTOPBIe B KAaKOW-TO Mepe B/afleloT ero IMTepaTypHbIMU
HOpMaMmH. [leliCTBUTeNbHO, BhbiflenieHWe 0co0O0l 30HBI TMepeBOAOB, HAa Halll B3IV, MPHJAeT TakKOMY C/IOBapr0 (DYHKLUH
yueGHoro csioBapsi. Takue MOAXOABI «K OMHUCAHUIO CMHOHMMOB, BOIUIOLIEHHBIE B C/I0BapsIX aKTHBHOTO THIIA, HallpaB/ieHbl Ha
VAOBIETBOPEHHE Pa3HOOOPa3HBIX KOMMYHUKAaTHBHBIX MOTPeOHOCTel T0/Ib30BaTeNel, peX e BCero TeX, KTO U3yuaeT PyCCKUM
SI3BIK KakK HepogHoi» [4, C. 102].

CuHoHUMUYecKUe 3aUMCMB08AHUSs1 8 C/108aPSIX CUHOHUMO8

Ilpu cocTaB/ieHWH C/ioBapell CHMHOHMMOB He MeHee TPYJHOM 3ajiauei siBisieTcsi oTOop CHMHOHMMOB. [lo croBam
cocrasuresisi «C/0Bapsi CHHOHUMOB pycCKoOro sisblka» A. I1. EBreHbeBol, «... IepBbIM U OCHOBHBIM IIPUHLIUIIOM Bbl/eJIEHUs U
orbopa CHHOHMMOB A onucaHusi B CrioBape $B/seTCs WX TIPUHAJJIEKHOCTH K S3bIKY, a) COBpeMeHHoMY, O0)
oO1eHaluoHaIbHOMY, B) JmTepatypHoMy» [3, C. 7]. B OCHOBHOM CcoOr/aliasiCh C TaKUM YTBEPXKAEHUEM, TPUXOJUTCS
KOHCTAaTHpOBaTh U TOT (JaKT, UTO BK/IOUEHHE B CJIOBapb CMHOHUMOB JIeKCMKH, B TOM WIM WHOW Mepe, OrpaHUYeHHOU B
yroTpeb/ieHnH, a TakKe 3aMMCTBOBAaHHOM JIEKCUKH, MPECTABIISIETCS] COCTABUTENSIM MHOTa HeO0OXOJMMBIM, TaK Kak MoJ00HbIe
CJI0BA YaCTO BCTPEYaroTCs B (DOBLK/IOPHBIX TEKCTaX, B IPO3anyeCKUX U MO3THUECKUX TPOM3Be/ieHHsIX. VICKiTroueHre X MOIJIo
MPUBECTH K HEKOTOPOMY OGeIHEHUIO BbIPA3UTENbHBIX CPEACTB, B 0COOEHHOCTH TP paboTe C XyNOXKECTBEHHBIMU TEKCTaMH
(TIpY COUMHEeHMH, TIpY TIEPEBO/IE U T. I1.).

Bosbliiell yacTbi0 UMEHHO 3aMMCTBOBaHHbIE C/I0BA M3 Pa3HbIX A3bIKOB BBICTYIIAKOT WleHaMU CHHOHMMHYeCKoro psja. B
JJAPTUHCKOM M KyMBIKCKOM SI3bIKaX BCTpeuYaeTCsi MHOXKECTBO CHHOHUMHYECKUX pSZIOB, COCTOSIIMX WA TOHOCTBIO U3
3aMMCTBOBAHHBIX CJI0B, WM Pa3Hble BapUaljuy U3 UCKOHHBIX M 3aMCTBOBaHHBIX CJIOB, Yallje BCEro OpHMeHTanu3MoB. B crarbe,
TIOCBSIIIIEHHOW JaHHOU 1pobieMe, y>ke ObIJI0 OTMEUEHO, UTO «eC/IA MPOC/IeUTh CHHOHUMUYECKHe OTHOIIEHHsI OPUEHTAIM3MOB
B COCTaBe CHHOHMUMHYECKUX PSZOB [JAPTUHCKOTO $3bIKa, TO MOXXHO BBIZIEJIUTH UEThIpe THUIA CHHOHWMHUECKHX pSZIOB C
ompeieleHHBIME MofiesisiMu» [8, C. 2].

[TepBblii TUM TIPEACTaBAseT COO0N CMHOHUMHYECKHUH Psifl, COCTOSALINM TOJBKO JIMIIb U3 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB OJJHOTO U
TOTO Ke si3blka (apabCKoro, MepCUCKOro, TIOPKCKOrO, PYCCKOTO W T. [1.), HalpuMep, B JAPTHHCKOM si3bIKe: abad — daum
«BeyHO» (apab.); namuwazb — na4ua «KopoJib» (nepc.); agaus — magaoaxs «Aypax, IyreL» (MiopkK.); atipunaial — camoném
«camosieT» (pyc.) ¥ B KyMBIKCKOM s13bIKe: abaou1-abam — 0aum «BeuHbli / BeyHO» (apab.); naduwazb — naua (Tepc.) «1aps,
rocyZiapb»; atibipnbiaaH (asporiad — opd.) — camoném «camonet» (pyc.).

Kak Bu/IHO 13 IpUMepoB, B 000MX sI3bIKaX TaKHie CHHOHUMUYeCKHe Psifibl B OCHOBHOM COBII/IAIOT.

Bropo#l TMD — 3TO psAA, COCTOSIMI M3 MCKOHHOTO C/0Ba (JOMMHAHTBI) M 3aMMCTBOBAaHHOTO CJIOBa, HArpyMep, B
JApPrUHCKOM si3bIKe: KosiHacu — 6amlyn «moxHbiid» (dape. + apab.); kuGuana — dekla «3arara, jiatka» (dape. + nepc.);
2eamcu — myxym «popuu» (dape. + miopk.); ylynHa — wkag «mkad» (dape. + pyc.) U B KyMBIKCKOM SI3bIKE: SI/126AH —
O0y2bmaH «J1I0Xb, KjieBeTa» (KyM. + apa0.); nypxa — sicanazb «CeHn» (Kym. + nepc.), 3yx — wikag «iikad B creHe» (Kym. + pyc.).

Tpertuii TUI — 3TO Psif, COCTOAIIMI U3 3aMMCTBOBAHHOTI'O C/10BA ([JOMUHAHTBI) U C10Ba COOCTBEHHOT'O S3bIKa, HAIprUMep, B
JIApTUHCKOM si3biKe: 2Isi0a — ue@yyana «Hakugka» (apab. + Oape.); Kamana — een2bdHU «II0sIC, peMeHb» (nepc. + oOape.);
0s/1ux®e — 26abW «puiba» (mMiopk. + dape.); YUpKy/ab — cupeba «UUPKYyIb» (pyc. + dape.) U B KYMBIKCKOM $3bIKE: KAMa/a —
0en6ae «nosic, peMeHb» (nepc. + Kym.); nose — matioaH «tojsie» (pyc. + KyM.); 2ba/1a/1 — Ma3a «4WCThIH, 103BOJIEHHBIN» (apab.
+ Kym.).

YeTBepTbIi THIT — 3TO KOMOMHALIAK, TIPX KOTOPOM [JOMHHAHTaM{ BBICTYTIAFOT 3aMMCTBOBaHHUS U3 Pa3HBIX S3BIKOB (CM. [8,
C. 2)).
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3ak/iroueHue

PaccmarprBaemble B CTaTbe TPUHLMIBI TIOCTPOEHUSI CJIOBaps Mpe/CTaB/sSIOT MHTepeC C TOUKU 3peHUsl MpaKTHhyeCKO
JieKCHKorpaduueckoil paboTbl HaJ, CI0BapeM CHHOHMMOB. B 3TOM mjiaHe WHTepeceH marteprial 00 OCHOBHOW CTPYKTYypHOM
eIUHHLIe JIF0OOro C/0Bapst — CJIOBapHOW cTathe. [Ipe/CTaBNIeHHbIM 3/7eCh MaTepuasn HamISAHO /1€MOHCTPUDYET CTPYKTYPY
CJIOBApHOW CTaTbd U BO3MOKHOCTH CjioBapsi B OMMCAHWM 3aMMCTBOBAHHBIX C/IOB W3 DPa3HbIX HEPOJACTBEHHBIX SI3BIKOB.
CroBapHasi CTaThsl CJIOBapsi CAHOHMMOB HauMHaeTCsl C [VIaBHOTO CJIOBa CHHOHUMMUECKOTO psifia — JOMUHAHTHI, BEICTYMAOLLel
B POJIU 3aroJIOBOYHOrO C/I0Ba. ba3oBas c/ioBapHasi CTaThsi UMEET MaKCUMaJ/IbHbINA HabOp 37IEMEHTOB: TIepeBO/] Ha PYCCKUI SI3bIK,
WJUTFOCTPATUBHBINA Matepuan U T.1. OTChI/IOUHAs CTaThsl COJEPIKUT JIUIIbh OTCHUTKY K 0a30BOM CTaThbe.

B npuBefieHHbIX TTpUMepax CUHOHUMUYECKUX PSIZIOB Mbl BUAUM, UTO MUHOSI3bIYHOE CJIOBO JIEMOHCTPUPYETCS B CpaBHEHUM C
VICKOHHBIMHU (JAPTMHCKUMM W KYMBIKCKMMH) CJ0BaMM, M TIPU TOM YCTapeBlllas 3aMMCTBOBaHHasl JIeKCMKa U AuasieKTHast
JIeKCHKa CHa0KaroTCsl CrieliaibHBIMU TIOMeTaMH — ycTap. (ycTapeBiliee CI0BO) U vaJl. ([1aeKTHOe CJI0BO).

Takum o06pa3om, B CTaTbe [aHA KpaTKas XapaKTePUCTHKA KOMIIOHEHTOB CTPYKTYDbl CJIOBApPHBIX CTaTed C/IoBaps
CUHOHMMOB, PaCCMOTPEHbI BOIIPOCHI BK/IFOUEHUS B CJIOBaph CUHOHUMUYeCKUX 3aMMCTBOBAHHUI U3 Pa3HBIX SI3bIKOB. Pe3ysbraThl
WCC/Ie[IOBaHUSI MOTYT ObITh TOJIe3HbI [Jis JieKCUKorpada-rnpakTrka. OHU TMPeJCTaB/IsSOT UHTEPeC U C TOUKU 3PEHMsI Pa3BUTHS
CJI0BapHOT0 COCTaBa JaprMHCKOT0 U KYMBIKCKOT'O JIMTEPAaTyPHOTO $13bIKOB.
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